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WAAROM KIEZEN DE STUDENTEN TEW EN HI  

VAN DE UNIVERSITEIT ANTWERPEN VOOR SPAANS? 

Resultaten enquête mei 2006 

Totaal aantal studenten steekproef: 165 

Resultaten in % 

 
Aan de studenten werd de vraag gesteld waarom ze voor het keuzevak Zakelijk en Economisch Spaans I kozen. Er werden een aantal 

mogelijke motivaties (stellingen) voorgesteld en er was ook ruimte onderaan om nog bijkomende motivaties te formuleren. De studenten 

werd gevraagd de stellingen alsook de zelf geformuleerde motivaties op een 5-punten schaal te evalueren (waarbij score 1: het meest van 

toepassing; score 5: het minst van toepassing). 

 

De 9 belangrijkste motivaties (> 20% van de studenten)met de hoogste scores (1, 2 of 3) 

 

1. Grafisch voorgesteld en uitgedrukt in %: 
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2. Het betreft volgende motivaties (gerangschikt volgens afnemend percentage): 

 
1.       Spaans is een echte wereldtaal: ongeveer 400 miljoen mensen in 21 landen spreken Spaans als moedertaal. 
2.       Spaans is een belangrijke taal in de wereldeconomie. De economische banden tussen Latijns-Amerika en de Europese Unie worden alsmaar 
sterker. Hiervan getuigen bv. volgende feiten: 
- Latijns-Amerika is goed voor 6% van de buitenlandse handel van de Europese Unie en 12% van haar  
buitenlandse investeringen (bron EUROSTAT: http://europa.eu.int/comm/eurostat/Public/datashop/print-
catalogue/EN?catalogue=Eurostat&product=KS-AR-04-002-__-N-EN).  
- De Europese Unie is de tweede handelspartner van Latijns-Amerika en de eerste van Mercosur en Chili  
(bron EUROSTAT). 
- Het vrijhandelsakkoord tussen Mexico en de EU. De EU is de tweede belangrijkste handelspartner van Mexico, dat bovendien de 16de 
belangrijkste bestemming is van de EU-export. (Meer info op de site van de Belgische Dienst voor Buitenlandse Handel: http://www.abh-
ace.org/framset/aceiframe.html).  
- De bestaande relaties tussen de EU en Mercosur (vrijhandelszone tussen Brazilië, Argentinië,  
- Paraguay en Uruguay), voor wie de EU de eerste handelspartner is (bron EUROSTAT).  
- Volgens voormalig gedelegeerd bestuurder van het VBO (Verbond van Belgische Ondernemingen), Tony Vandeputte, moet België zich in de 
toekomst meer openstellen voor wereldhandel, zoals blijkt uit zijn analyse van het Belgisch economisch beleid van 2003 (www.vbo.be): “België is een 
economie met een uitgesproken open karakter. Zowat de helft van de werkgelegenheid in de Belgische industrie is toe te schrijven aan buitenlandse 
investeringen. België moet in de bepaling van zijn buitenlands beleid met deze sociaal-economische realiteit beter rekening houden. Voorts moet ons land 
zich als een overtuigde pleitbezorger van meer wereldhandel opstellen. Een verdere vrijmaking van de handel en van de investeringen brengt immers meer 
economische groei en dus welvaart.” 
- De toenemende globalisering staat zeker niet gelijk aan een nog verregaandere verengelsing op communicatief vlak, zoals blijkt uit het rapport 
“The Future of English” (D. Graddol, 2005), besteld door de British Council: “The world is rapidly becoming multilingual and English is only one of the 
languages people in other countries are learning. [...] Already there is a rush towards Chinese in some parts of the world, Arabic and Spanish are also key 
languages of the future. In the next phase of globalisation we are likely to see a revival of national languages and local identities – not so much as a 
backlash against globalisation but because each country is finding it needs to develop its national brand and ‘unique selling point’ in the global market for 
tourism, educational services and outsourcing”.  
3.        Spaans is de tweede meest gebruikte voertaal in de internationale communicatie (de UNO, en haar geaffilieerde organisaties zoals bv. de UNESCO,  
tellen 6 officiële talen: Engels, Frans, Spaans, Russisch, Chinees en Arabisch). 
4.        Ik wil Spaans leren omdat ik een vakantie plan in een Spaanstalig land. 
5. Spaans is de eerste vreemde taal in de V.S. De Spaanssprekende bevolking van de Verenigde Staten is in slechts tien jaar met 62% gestegen. 
Momenteel zijn de V.S. de zesde grootste Spaanssprekende gemeenschap ter wereld met 28,1 miljoen Spaanstalige staatsburgers. Los Angeles is de 2de 
grootste Spaanssprekende stad in de wereld, na Mexico City.  
6 en 7 ex aequo: 
- Ik kan terugvallen op een stevige basiskennis van het Duits opgebouwd tijdens het secundair onderwijs, en vind het belangrijk om andere vreemde talen 
te leren die een belangrijke rol spelen in de economische constellatie. 
- Spanje is de 6de belangrijkste handelspartner van België (Bron: ECODATA, Federale Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand & Energie). 
8. Ik ben geïnteresseerd in ontwikkelingseconomie en de ontwikkelingsproblematiek in het algemeen, en beschouw de kennis van het Spaans als een zeer 
nuttig instrument daartoe. 
9. Dankzij de grote gelijkenissen in woordenschat en grammatica, laat de kennis van het Spaans mij toe me ook meer dan behoorlijk uit de slag te trekken 
in het Portugees, de taal van meer dan 200 miljoen inwoners uit Brazilië - het grootste land uit Latijns-Amerika -, Portugal, Angola en Mozambique.  


